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der III. sing, des Conjunctivs aufgefasst ward. hibg und Stibg
bo. 222. mostre 25. stammen aus einer Sprachperiode, in welcher
h zwischen Vocalen nicht in v übergieng. Vergl. it. gajba
cavea Archivio ii. 401.

stuppa 10. t£o6tou tsüpu stuppa kav. 227. x'i^omr, tsüti plur.
dan. 24.

mandüco für edere hat, so scheint es, zuerst madunco
ergeben, woraus manunco und daraus mrum. mgninku mostre
10., woraus bei an das Ende des Wortes vorrückendem Tone
durch Contraction minkd.

Ir um. formica f. finnige formica. mrum. copvi-y/.a fornigg
kav. 210. Schuchardt 1. 121.

anke 7. inke ancora: mrum. nika.

transversus 2. tarvers grembiale. tarviers Archivio i. 17.

turkinja slav. 1. trukinye gran turco.
ride 3. erde er lacht, drum. ride. Vergl. ersuch ridendo

denk., wohl rzuc, erzuc mit dem Ausgange des kroat. Particips.
ripa 3. erpe rocca, sasso. arpe petre, ripe ma. 23. cu

(e)rpa coi ciottoli Iv. drum. rvpg.
prigione it. 2 perzun aus slav. przun. it. prigione.
D rum. aibu cärt 378. Limba 428. Vergl. oben mrum.

apukd greifen ist nach Burla 91—94. aucupari, nicht oecu-
pare. Vergl. mlat. ubi aduersarius nullum potuit aucupari (i. e.
capere). aucupante diabolo Victor Vit.

asteptd, mrum. afceptä fräf., warten: exspectare, nach
Burla 93. aspectare.

bdltg Pfütze 2: slav. blato. bgltös sumpfig.
breb Biber 4: aslov. bebru..
bredben, bredbene anemone silvestris wird mit verbena ver

glichen 1.
ddlt§ Stemmeisen: aslov. dlato 2.
fyrtdt Geselle, Bruder: *fr§tat von frdte 2.
fliskg fistula polyz. aus fistla, fiskla nach 4: man erwartet

fjisk§ aus fl'iskg. fiiskeesk pfeife.
flcmind hungrig famulentus, famlentus nach 4: ind für int

nach der Form des partic. praes. Mussafia, Vocalismus 21.
hlamund Ascoli, Studj 1. 76.

frimbie, frvmbie und, mit di für bi, *frindie, fringie, frmgie
polyz. frimbie, firnbrg Ofner Wörterbuch: fimbriae.


